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  Идентичные письма Временного поверенного в делах 

Постоянного представительства Ливана при Организации 

Объединенных Наций от 24 августа 2016 года на имя 
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 По поручению моего правительства настоящим препровождаю Вам стати-

стическую сводку нарушений Израилем резолюции 1701 (2006) Совета Безо-

пасности, совершенных в июле 2016 года (см. приложение).  

 Буду признательна Вам за издание настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа семидесятой сессии Генеральной Ассамблеи по 

пункту 37 повестки дня и документа Совета Безопасности.  

 

 

(Подпись) Каролина Зиаде 

Временный поверенный в делах 

http://undocs.org/ru/1701(2006)
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  Приложение к идентичным письмам Временного поверенного 

в делах Постоянного представительства Ливана 

при Организации Объединенных Наций от 24 августа 

2016 года на имя Генерального секретаря и Председателя 

Совета Безопасности 
 

 

  Нарушения на суше, совершенные в июле 2016 года 
 

Дата Время Описание нарушения 

   6 июля 14 ч. 00 м. В Махаллат аз-Залке на окраине города Шабъа Мухаммад Хашим 

пас стадо коз, когда израильский вражеский патруль в составе се-

ми человек пересек линию отвода («голубую линию» в районе, на 

который Ливан предъявляет требования) и проник на территорию 

Ливана, где предпринял безуспешную попытку похитить Мухам-

мада Хашима. Затем патруль увел стадо, состоящее из примерно 

450 коз, вглубь оккупированной территории Мазария-Шабъа. В 

18 ч. 00 м. все стадо было возвращено на ливанскую территорию.  

11 июля 19 ч. 50 м.  Вблизи мыса Эн-Накура израильские вражеские военнослужащие 

направили автомат, установленный на транспортном средстве, в 

сторону ливанской территории и с его помощью провокационным 

образом угрожали военнослужащим ливанской армии. 

12 июля 10 ч. 00 м. Рядом с городом Румайш вблизи позиции Халлет-эль-Будийя вра-

жеские израильские силы пересекли техническое заграждение, 

используя бульдозеры D9 и экскаватор «Поклайн», и без пересе-

чения «голубой линии» вели работы по строительству грунтовой 

дороги между пунктами B39 и B38-1 (длиной около 300 метров). 

В 19 ч. 00 м. работы были завершены, и вся техника вернулась на 

оккупированную территорию. 

 10 ч. 20 м. Вблизи города Айта-аш-Шааб и позиции ливанской армии Рувай-

сат-эль-Хадаб пять военнослужащих вражеских израильских сил 

направляли оружие в течение двух минут на вышеупомянутую 

позицию с позиции западная Айта-аш-Шааб 2. Затем они верну-

лись на оккупированную территорию. 

13 июля 09 ч. 30 м. С оккупированной территории рядом с городом Румайш вблизи 

позиции Халлет-эль-Будийя вражеские израильские силы пере-

секли техническое заграждение на четырех бульдозерах D9 и экс-

каваторе в сопровождении танка «Меркава», направившего свое 

орудие в сторону ливанской территории. После завершения работ 

по строительству грунтовой дороги между пунктами B39 и B38-1 

без пересечения «голубой линии» техника вернулась на оккупи-

рованную территорию. 
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Дата Время Описание нарушения 

    18 ч. 00 м. На оккупированной палестинской территории вблизи пункта B33 

к юго-западу от Румайша возник пожар, распространившийся 

вглубь ливанской территории приблизительно на два километра. 

В течение этого времени взорвалось семь мин. 

14 июля 08 ч. 00 м. 

14 ч. 30 м. 

Вблизи городов Бустан и Марвахин рядом с пунктом AP263 не-

сколько военнослужащих израильских вражеских сил в граждан-

ской и военной одежде ремонтировали техническое заграждение, 

и один из военнослужащих в штатском сделал оскорбительный и 

провокационный жест пальцем в направлении патруля ливанской 

армии, находящегося на ливанской территории. 

 23 ч. 30 м. С оккупированной палестинской территории со стороны города 

Эль-Удайса приблизился вражеский израильский патруль в соста-

ве 25 солдат на семи автомобилях «Дефендер», который патрули-

ровал техническое заграждение и направлял яркие прожектора и 

фонари в сторону ливанской территории вблизи города Сарда. В 

01 ч. 00 м. 15 июля 2016 года они удалились в сторону оккупиро-

ванной территории. 

15 июля 16 ч. 15 м. Рядом с израильской вражеской позицией Шейх-Аббад вблизи го-

рода Хула члены вражеского израильского патруля направили 

орудие танка «Меркава» в сторону ливанской территории. 

17 июля 17 ч. 00 м. С оккупированной палестинской территории вражеские израиль-

ские силы запустили несколько снарядов в сторону городов Блида 

и Майс-эль-Джабаль. 

 

 

 

  Нарушения на море, совершенные в июле 2016 года 
 

Дата Время Описание нарушения 

   2 июля 19 ч. 37 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011) от 1 октября 2011 года, проникнув на расстояние 

около 204 метров в ливанские территориальные воды, где нахо-

дился в течение трех минут. Затем катер удалился в направлении 

территориальных вод оккупированной палестинской территории. 

3 июля 18 ч. 47 м.  В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 200 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

   4 июля 18 ч. 42 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 296 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение пяти ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

6 июля 18 ч. 29 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 333 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

8 июля 17 ч. 47 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

10 июля 19 ч. 13 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 180 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение одной 

минуты. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

11 июля 18 ч. 57 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 185 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

12 июля 18 ч. 33 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 278 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение пяти ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

14 июля 18 ч. 32 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 203 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение восьми 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

   15 июля 18 ч. 18 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 148 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

16 июля 23 ч. 02 м. Находясь в территориальных водах оккупированной палестин-

ской территории в районе мыса Эн-Накура, израильский военный 

катер выпустил осветительную ракету в сторону ливанских тер-

риториальных вод. 

17 июля 03 ч. 00 м. 

03 ч. 15 м. 

В районе мыса Эн-Накура израильский военный катер направил 

прожектор в сторону ливанского рыболовного судна и три раза 

обратился к его пассажирам на арабском языке. 

17 июля 03 ч. 12 м.  В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 333 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории.  

 18 ч. 47 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 222 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

20 июля 18 ч. 56 м.  В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 167 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

22 июля 18 ч. 30 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 185 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

   23 июля 18 ч. 50 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 185 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

24 июля 00 ч. 22 м. Со своей позиции на оккупированной палестинской территории в 

районе мыса Эн-Накура военнослужащие израильских вражеских 

сил в течение одной минуты освещали прожектором ливанские 

территориальные воды. 

 00 ч. 25 м. В районе мыса Эн-Накура в пределах оккупированных палестин-

ских территориальных вод вражеский израильский военный катер 

в течение четырех минут освещал поисковым прожектором ли-

ванские территориальные воды. 

 00 ч. 50 м. 

00 ч. 55 м. 

В районе мыса Эн-Накура израильский вражеский военный катер 

незаконно приблизилось к линии буев. Члены его экипажа обра-

тились с предупреждениями через громкоговоритель и освещали 

прожектором ливанское рыболовное судно, находящееся на рас-

стоянии примерно 50 метров к северу от второго буя. 

 00 ч. 50 м. 

00 ч. 55 м. 

Находясь в территориальных водах оккупированной палестин-

ской территории в районе мыса Эн-Накура, израильский враже-

ский военный катер четыре раза открывал огонь в направлении 

ливанского рыболовного судна, находящего в ливанских террито-

риальных водах. 

25 июля 08 ч. 24 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 08 ч. 30 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 08 ч. 34 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

    17 ч. 47 м.  В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 205 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение двух ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

26 июля 18 ч. 40 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

27 июля 18 ч. 29 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 148 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение одной 

минуты. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

28 июля 08 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 213 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение 17 ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 08 ч. 27 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 315 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение 22 ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 10 ч. 48 м. В районе мыса Эн-Накура вражеское израильское ремонтно-

эксплуатационное судно дважды нарушило южную морскую гра-

ницу, установленную декретом № 6433 (2011). В первый раз оно 

проникло на расстояние около 137 метров в ливанские террито-

риальные воды, где находилось в течение двух минут. Во второй 

раз оно проникло на расстояние около 165 метров и запустило 

шумовую гранату в ливанских территориальных водах. Затем 

судно удалилось в направлении территориальных вод оккупиро-

ванной палестинской территории. 
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Дата Время Описание нарушения 

    12 ч. 37 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 204 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение трех ми-

нут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 12 ч. 50 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 241 метра в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 18 ч. 25 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 130 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение одной 

минуты. Затем катер удалился в направлении территориальных 

вод оккупированной палестинской территории. 

29 июля 18 ч. 18 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 185 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

 20 ч. 00 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011), проникнув на расстояние около 260 метров в ли-

ванские территориальные воды, где находился в течение четырех 

минут. Затем катер удалился в направлении территориальных вод 

оккупированной палестинской территории. 

30 июля 19 ч. 34 м. В районе мыса Эн-Накура вражеский израильский военный катер 

нарушил южную морскую границу, установленную указом 

№ 6433 (2011) от 1 октября 2011 года, проникнув на расстояние 

около 280 метров в ливанские территориальные воды, где нахо-

дился в течение четырех минут. Затем катер удалился в направле-

нии территориальных вод оккупированной палестинской терри-

тории. 
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  Нарушения воздушного пространства 
 

Дата Время Описание нарушения 

   3 июля 11 ч. 05 м.  Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 30 м. они 

покинули воздушное пространство страны над Альма-эш-

Шаабом. 

4 июля 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Бейрута и его окрестностей, южных 

районов страны, Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, в 21 ч. 05 м. он 

покинул воздушное пространство страны над оккупированной 

территорией Мазария-Шабъа. 

5 июля 18 ч. 35 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 20 ч. 15 м. они 

покинули воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

 23 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов страны, Баабды, Матна 

и Захлы, 6 июля в 06 ч. 45 м. он покинул воздушное пространство 

страны над Эн-Накурой. 

6 июля 06 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Захлы, Рияка, Баальбека и южных райо-

нов страны, в 16 ч. 10 м. он покинул ее воздушное пространство 

над Альма-эш-Шаабом. 

 09 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, в 16 ч. 

15 м. он покинул воздушное пространство страны над Кафр-

Киллой. 

 11 ч. 05 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-эш-

Шаабом. Совершив облет всех районов Ливана, в 11 ч. 50 м. они 

покинули воздушное пространство страны над морем к западу от 

Эн-Накуры. 

 16 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Румай-

шем. Совершив облет южных районов страны и западной части 

долины Бекаа, в 16 ч. 15 м. он покинул воздушное пространство 

страны над Кафр-Киллой. 
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Дата Время Описание нарушения 

   7 июля 06 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет южных районов страны, в 23 ч. 15 м. 

он покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

8 июля 13 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, в 15 ч. 

15 м. он покинул ее воздушное пространство над оккупированной 

территорией Мазария-Шабъа.  

9 июля 21 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, 10 июля 

2016 года в 06 ч. 15 м. он покинул ее воздушное пространство над 

Эн-Накурой. 

10 июля 10 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов и западной части доли-

ны Бекаа, в 12 ч. 00 м. он покинул воздушное пространство стра-

ны над морем к западу от Эн-Накуры. 

11 июля 05 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Бейрута и его окрестностей и южных 

районов страны, в 11 ч. 10 м. он покинул воздушное простран-

ство страны над Альма-эш-Шаабом. 

12 июля 10 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 00 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 12 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Рияка, Баальбека и Бейрута и его 

окрестностей, в 22 ч. 30 м. он покинул воздушное пространство 

страны над Эн-Накурой. 

 12 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, в 19 ч. 

30 м. он покинул воздушное пространство страны над Кафр-

Киллой. 
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Дата Время Описание нарушения 

   13 июля 23 ч. 05 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, 14 июля 2016 года 

в 00 ч. 10 м. они покинули воздушное пространство страны над 

морем к западу от Эн-Накуры. 

 23 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов и западной части доли-

ны Бекаа, 14 июля 2016 года в 07 ч. 00 м. он покинул воздушное 

пространство страны над Кафр-Киллой. 

14 июля 10 ч. 20 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа, Рияка и 

Баальбека, в 23 ч. 30 м. он покинул воздушное пространство 

страны над Бинт-Джубайлем. 

15 июля 12 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, в 19 ч. 

15 м. он покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

16 июля 09 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Бейрута, Шуфа и южных районов стра-

ны, в 19 ч. 45 м. он покинул ее воздушное пространство над Эн-

Накурой. 

17 июля 07 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Шуфа, южных районов страны и запад-

ной части долины Бекаа, в 16 ч. 50 м. он покинул воздушное про-

странство страны над Румайшем. 

 12 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 14 ч. 05 м. они 

покинули его воздушное пространство над морем к западу от Эн-

Накуры.  

18 июля 07 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, в 

09 ч. 20 м. он покинул воздушное пространство страны над Ру-

майшем. 
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Дата Время Описание нарушения 

    10 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над районом 

Мазария-Шабъа. Совершив облет западной части долины Бекаа и 

южных районов страны, в 17 ч. 15 м. он покинул воздушное про-

странство страны над Альма-эш-Шаабом. 

 17 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Шуфа, южных районов страны и Бейру-

та и его окрестностей, в 22 ч. 20 м. он покинул воздушное про-

странство страны над Румайшем. 

 22 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Шуфа и южных районов страны, 

19 июля 2016 года в 05 ч. 45 м. он покинул ее воздушное про-

странство над Эн-Накурой. 

19 июля 09 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Шуфа, южных районов страны, Бейру-

та и его окрестностей и Батруна, в 15 ч. 00 м. он покинул воз-

душное пространство страны над Румайшем. 

 12 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 13 ч. 30 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 12 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов страны, в 23 ч. 00 м. он 

покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

20 июля 09 ч. 10 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных 

районов страны, в 16 ч. 20 м. он покинул ее воздушное простран-

ство над Румайшем. 

21 июля 05 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа, южных 

районов страны и Шуфа, в 13 ч. 25 м. он покинул воздушное про-

странство страны над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

    09 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа, в 11 ч. 

40 м. он покинул воздушное пространство страны над Джубб-

Джаннином. 

22 июля 11 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Иклим-эль-Харруба, в 12 ч. 55 м. он 

покинул воздушное пространство страны над Эн-Накурой. 

 13 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов страны, в 15 ч. 50 м. он 

покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

23 июля 05 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет южных районов страны, в 13 ч. 

35 м. он покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

24 июля 07 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, в 

15 ч. 10 м. он покинул воздушное пространство страны над окку-

пированной территорией Мазария-Шабъа. 

 09 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Рияка, Баальбека и южных районов 

страны, в 15 ч. 30 м. он покинул ее воздушное пространство над 

Эн-Накурой. 

25 июля 10 ч. 35 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 00 м. они 

покинули воздушное пространство страны над морем в районе 

Эн-Накуры.  

 16 ч. 00 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Румай-

шем. Совершив облет южных районов страны, в 19 ч. 20 м. он 

покинул ее воздушное пространство над Кафр-Киллой. 

 21 ч. 55 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Эн-

Накурой. Совершив облет Иклим-эль-Харруба, Бейрута и его 

окрестностей, Алайха и Баабды, 26 июля 2016 года в 07 ч.15 м. он 

покинул воздушное пространство страны над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

   26 июля 18 ч. 15 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над морем к за-

паду от Эн-Накуры. Совершив облет всех районов Ливана, в 20 ч. 

00 м. они покинули воздушное пространство страны над Кафр-

Киллой. 

 19 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Рияка, Баальбека и Эль-Хирмиля, 

27 июля 2016 года в 03 ч. 35 м. он покинул воздушное простран-

ство страны над Кафр-Киллой. 

27 июля 10 ч. 30 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 20 м. они 

покинули воздушное пространство страны над Румайшем. 

 13 ч. 00 м.  Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Альма-

эш-Шаабом. Совершив облет Шуфа и южных районов страны, в 

20 ч. 15 м. он покинул ее воздушное пространство над Румайшем.  

28 июля 10 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет южных районов страны, в 15 ч. 00 м. он 

покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

29 июля 13 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных 

районов страны, в 19 ч. 05 м. он покинул ливанское воздушное 

пространство над Эн-Накурой. 

 16 ч. 30 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Румай-

шем. Совершив облет долины Бекаа и южных районов страны, в 

19 ч. 20 м. он покинул ее воздушное пространство над Альма-эш-

Шаабом. 

30 июля 00 ч. 40 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных 

районов страны, в 06 ч. 45 м. он покинул ее воздушное простран-

ство над Альма-эш-Шаабом. 
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Дата Время Описание нарушения 

    09 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных 

районов страны, в 06 ч. 45 м. он покинул ее воздушное простран-

ство над Альма-эш-Шаабом. 

 09 ч. 35 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет западной части долины Бекаа и южных 

районов страны, в 14 ч. 40 м. он покинул ее воздушное простран-

ство над Эн-Накурой. 

 13 ч. 50 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Рияка и Захлы, в 15 ч. 45 м. он покинул 

воздушное пространство страны над Рияком. 

 22 ч. 05 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Захлой. 

Совершив облет южных районов страны, 31 июля 2016 года в 

02 ч. 05 м. он покинул ее воздушное пространство над Альма-Эш-

Шаабом. 

31 июля 11 ч. 00 м. Два вражеских израильских боевых самолета нарушили ливан-

ское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет всех районов Ливана, в 12 ч. 40 м. они 

покинули его воздушное пространство над Альма-эш-Шаабом. 

 17 ч. 15 м. Вражеский израильский разведывательный самолет нарушил ли-

ванское воздушное пространство, вторгшись в него над Кафр-

Киллой. Совершив облет Шуфа и южных районов страны, в 23 ч. 

30 м. он покинул ее воздушное пространство над Румайшем. 

 


